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MELLÉKLET 
 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG …/2017 HATÁROZATA 
 

(...)  
 

az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XI. mellékletének (Elektronikus 
hírközlés, audiovizuális szolgáltatások és információs társadalom) módosításáról 

AZ EGT VEGYES BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodásra (a továbbiakban: az EGT-
megállapodás) és különösen annak 98. cikkére, 

mivel: 

(1) A belső piacon történő elektronikus tranzakciókhoz kapcsolódó elektronikus 
azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról, valamint az 1999/93/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről szóló, 2014. július 23-i 910/2014/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendeletet1 bele kell foglalni az EGT-megállapodásba. 

(2) A 910/2014/EU rendelet hatályon kívül helyezi az EGT-megállapodásba foglalt 
1999/93/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvet2, amelyet következésképpen el 
kell hagyni az EGT-megállapodásból. 

(3) Az EGT-megállapodás XI. mellékletét ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 
Az EGT-megállapodás XI. melléklete 5l. pontjának (1999/93/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv) szövege helyébe a következő szöveg lép: 

„32014 R 0910: Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 910/2014/EU rendelete a 
belső piacon történő elektronikus tranzakciókhoz kapcsolódó elektronikus azonosításról és 
bizalmi szolgáltatásokról, valamint az 1999/93/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről 
(HL L 257., 2014.8.28., 73. o.). 

A rendelet rendelkezéseit e megállapodás alkalmazásában a következő kiigazításokkal kell 
értelmezni: 

a) A 14. cikk (1) bekezdésében a szöveg az »EUMSZ 218. cikkével összhangban« 
szövegrész után a következő szövegrésszel egészül ki: »vagy valamely EFTA-állam 
és a szóban forgó harmadik ország vagy valamely nemzetközi szervezet által«. 

b) A Szerződő Felek folyamatosan tájékoztatják egymást a 14. cikk (1) bekezdésében 
említett megállapodásokra vonatkozó tárgyalásokról és a megállapodások 
megkötéséről, és kérésre egyeztetésre kerül sor az EGT Vegyes Bizottságon belül. 

c) Az Európai Unió a 14. cikk (1) bekezdésében említett megállapodásról folytatott 
tárgyalásai során igyekszik egyenlő bánásmódot biztosítani az EFTA-államokban 

                                                 
1 HL L 257., 2014.8.28., 73. o. 
2 HL L 13., 2000.1.19., 12. o. 
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letelepedett minősített bizalmi szolgáltatók által nyújtott minősített bizalmi 
szolgáltatásokat illetően. 

d) Az 51. cikkben az EFTA-államok tekintetében: 

i. A (3) bekezdésben a »2017. július 1-ig« szövegrész helyébe az »a …-i …/… 
EGT vegyes bizottsági határozat [e határozat] hatálybalépése után hat 
hónappal« szövegrész lép. 

ii. A (4) bekezdésben a »2017. július 2-től« szövegrész helyébe az »a …-i …/… 
EGT vegyes bizottsági határozat [e határozat] hatálybalépése után hat 
hónappal« szövegrész lép.” 

2. cikk 
A 910/2014/EU rendeletnek az Európai Unió Hivatalos Lapja EGT-kiegészítésében 
közzéteendő izlandi és norvég nyelvű szövege hiteles. 

3. cikk 
Ez a határozat […]-án/-én lép hatályba, feltéve hogy az EGT-megállapodás 103. cikkének (1) 
bekezdésében előírt összes bejelentést megtették∗. 

4. cikk 
Ezt a határozatot az Európai Unió Hivatalos Lapjának EGT-re vonatkozó részében és EGT-
kiegészítésében ki kell hirdetni. 

Kelt Brüsszelben,  

 az EGT Vegyes Bizottság részéről 
 az elnök 
  
  
  
 az EGT Vegyes Bizottság 
 titkárai 
  

                                                 
∗ [Alkotmányos követelmények fennállását nem jelezték.] [Alkotmányos követelmények fennállását 

jelezték.] 
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